
Zec
Chapter 2

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

א1 וָאֶשָּׂ֥
–နငှ့်–ငါ–မွော–့ပြီ
H5375

עֵינַי֛
ငါ–၏–မျက်စိ–တုိ့

רֶא וָאֵ֖
–နငှ့်–မြင်–ပြီ
H7200

וְהִנֵּה־
–နငှ့်–ကြည့်–လော့
H2009

אִ֑ישׁ
လူ
H0376

וּבְיָד֖וֹ
–နငှ့်–၏–လက်–၌
H3027

בֶל חֶ֥
တုိင်း–ကြိုး

ה׃ מִדָּֽ
အတုိင်းအတာ

တဖန ်ငါမျှော်ကြည့်၍၊ တုိင်းစရာကြိုးကုိ ကုိင် သော လတူဦးကုိ မြင်လျှင်၊

ר2 וָאֹמַ֕
–နငှ့်–ငါ–ဆုိ–ပြီ
H0559

נָה אָ֖
အဘယ်
H0575

ה אַתָּ֣
သင်

הֹלֵךְ֑
သွား–နေ
H1980

וַיֹּ֣אמֶר
–နငှ့်–ဆုိ–ပြီ
H0559

י אֵלַ֗
ငါ–သ့ုိ
H0413

לָמֹד֙
–သ့ုိ–တုိင်း–ခြင်း
H4058

אֶת־
–ကုိ
H0853

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
ယေရုရှလင်
H3389

לִרְא֥וֹת
–သ့ုိ–မြင်–ခြင်း
H7200

ה־ כַּמָּֽ
အဘယ်မျှ–
H4100

הּ רָחְבָּ֖
–၏–အကျယ်
H7341

ה וְכַמָּ֥
–နငှ့်–အဘယ်မျှ
H4100

הּ׃ אָרְכָּֽ
–၏–အရှည်
H0753

အဘယ်အရပ်သ့ုိ သွားမည်နည်းဟ ုထုိသူအား မေးသော်၊ ယေရုရှလင်မြို့ အလျားအနကုိံ သိလိ၍ု မြို့ကုိ တုိင်းခြင်းငှါ သွားသည်ဟ ု

ပြနပ်ြော၏။

וְהִנֵּ֗ה3
–နငှ့်–ကြည့်–လော့
H2009

הַמַּלְאָ֛ךְ
–ထုိ–တမနတ်ော်
H4397

הַדֹּבֵ֥ר
–ထုိ–ပြော–သော
H1696

י בִּ֖
–၌–ငါ

יֹצֵא֑
ထွက်–လာ
H3318

וּמַלְאָךְ֣
–နငှ့်–တမနတ်ော်
H4397

ר אַחֵ֔
အခြား
H0312

א יֹצֵ֖
ထွက်–လာ
H3318

לִקְרָאתֽוֹ׃
–ကုိ–ကုိယ်တော်–ကြို–ဆုိ–ခြင်း
H7125

ငါနငှ့်ပြောဆုိသော ကောင်းကင်တမနသ်ည် ထွက်သွားသော်၊ အခြားသော ကောင်းကင်တမနသ်ည် ကြိုဆုိလျက်၊

וַיֹּ֣אמֶר4
–နငှ့်–ဆုိ–ပြီ
H0559

ו     אֵלָ֔
–ကုိ–ကုိယ်တော်
H0413

ץ רֻ֗
ပြေး–လော့
H7323

ר דַּבֵּ֛
ပြော–လော့
H1696

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

הַנַּ֥עַר
–ထုိ–လငူယ်
H5288

ז הַלָּ֖
–ထုိ
H1975

ר לֵאמֹ֑
–သ့ုိ–ဆုိ–ခြင်း
H0559

פְּרָזוֹת֙
မြို့ရွာ–ရိှ–သော–နေရာ–တ့ုိ
H6519

ב תֵּשֵׁ֣
နေထုိင်–လိမ့်မည်
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֔
ယေရုရှလင်
H3389

ב מֵרֹ֥
–မှ–များ–ခြင်း
H7230

אָדָ֛ם
လူ
H0120

וּבְהֵמָ֖ה
–နငှ့်–တိရစ္ဆာန်
H0929

הּ׃ בְּתוֹכָֽ
–၏–အလယ်–၌
H8432

သင်သည် ပြေး၍ ထုိလလုင်ကုိ ဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊ ယေရုရှလင်မြို့သား လသူတ္တဝါတိရစ္ဆာနတုိ့်သည် အလနွ ်များသောကြောင့် 

ရွာတုိ့၌ နေရကြလိမ့်မည်။

וַאֲנִי5֤
–နငှ့်–ငါ
H0589

הְיֶה־ אֶֽ
ဖြစ်–မည်
H1961

לָּהּ֙
–ကုိ–ကုိယ်တော်

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူ–ခြင်း–
H5002

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ח֥וֹמַת
မီး
H2346

אֵ֖שׁ
အိးု–နငှ့်–ဖြစ်–သော
H0784

סָבִ֑יב
ပတ်လည်–၌
H5439

וּלְכָב֖וֹד
–နငှ့်–သ့ုိ–ဘုနး်
H3519

הְיֶה֥ אֶֽ
ဖြစ်–မည်
H1961

הּ׃ בְתוֹכָֽ
–၏–အလယ်–၌
H8432

פ
—

https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/575.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4058.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7341.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/753.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1975.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm


ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ငါသည် မြို့ကုိ ကာသောမီးမြို့ရုိးဖြစ်မည်။ မြို့အလယ်၌လည်း ငါသည် 

မြို့၏ဘုနး်အသရေဖြစ်မည်။

ה֣וֹי6
အမင္်ဂလာ
H1945

ה֗וֹי
အမင္်ဂလာ
H1945

וְנֻס֛וּ
–နငှ့်–ထွက်–ပြေး–ကြလော့
H5127

רֶץ מֵאֶ֥
–မှ–ပြည်
H0776

צָפ֖וֹן
မြောက်
H6828

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူ–ခြင်း–
H5002

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

י כִּ֠
အကြောင်းမူကား

ע כְּאַרְבַּ֞
–က့ဲသ့ုိ–လေး
H0702

רוּח֧וֹת
လေ–တုိ့
H7307

הַשָּׁמַ֛יִם
–ထုိ–မုိး–ကောင်းကင်
H8064

שְׂתִּי פֵּרַ֥
ငါ–ဖြန ့–်ခ့ဲ–ပြီ
H6566

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့–ကုိ
H0853

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူ–ခြင်း–
H5002

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

အချင်းတုိ့၊ အချင်းတုိ့၊ မြောက်မျက်နာှအရပ်မှ ပြေးလာကြလောဟ့၊ု ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။ မုိဃ်း 

ကောင်းကင်အောက်လေးမျက်နာှတုိ့၌ သင်တုိ့ကုိ ငါန ှံပ့ြား စေပြီဟ၊ု ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူ၏။

ה֥וֹי7
အမင္်ဂလာ
H1945

צִיּ֖וֹן
ဇိအနု်
H6726

י הִמָּלְטִ֑
လတ်ွ–ခြား–လော့
H4422

בֶת יוֹשֶׁ֖
နေထုိင်–သော
H3427

בַּת־
သမီး–
H1323

ל׃ בָּבֶֽ
ဘာဘီလနု်
H0894

ס
—

ဗာဗုလနုမ်ြို့သမီးထံမှာနေသော အချင်းဇိအနု ်သတုိ့သမီး၊ အလတ်ွပြေးလော။့

י8 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

ה כֹ֣
ဤက့ဲသ့ုိ
H3541

֮ אָמַר
မိန ့တ်ော်မူ–ပြီ
H0559

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאוֹת֒
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–တုိ့–၏

אַחַר֣
ဘုနး်–၏–နောက်

כָּב֔וֹד
ဘုနး်
H3519

נִי שְׁלָחַ֕
စလတ်ွ–ခ့ဲ–ပြီ
H7971

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

הַגּוֹיִ֖ם
–ထုိ–လမူျ ိုး–တုိ့

הַשֹּׁלְלִ֣ים
–ထုိ–လယ်ုယူ–သော

אֶתְכֶם֑
သင်တုိ့–ကုိ
H0853

כִּ֚י
အကြောင်းမူကား

הַנֹּגֵעַ֣
–ထုိ–ထိ–သော–သူ
H5060

ם בָּכֶ֔
သင်တုိ့–ကုိ

נֹגֵעַ֖
ထိ–သော–သူ
H5060

בְּבָבַ֥ת
–၌–မျက်လုံးဖွား
H0892

עֵינֽוֹ׃
–၏–မျက်စိ

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရား မိန ့ ်တော်မူသည်ကား၊ သင်တုိ့ကုိ ဖျက်ဆီးသောလမူျ ိုးတုိ့ ရိှရာ သ့ုိ ဘုနး်ထင်ရှားပြီးမှ ငါကုိ့ 

စေလွှတ်တော်မူ၏။ သင်တုိ့ ကုိ ထိသောသူသည် မျက်ဆနတ်ော်ကုိ ထိသောသူဖြစ်၏။

י9 כִּ֠
အကြောင်းမူကား

י הִנְנִ֨
ကြည့်–လော–့ငါ
H2009

מֵנִי֤ף
လှပ်ု–ခတ်–နေ

אֶת־
–ကုိ
H0853

֙ יָדִי
ငါ–၏–လက်
H3027

ם עֲלֵיהֶ֔
သူတုိ့–အပေါ–်၌

וְהָי֥וּ
–နငှ့်–ဖြစ်–ကြ–လိမ့်မည်
H1961

שָׁלָ֖ל
လယ်ုပစ္စည်း
H7998

לְעַבְדֵיהֶם֑
–သ့ုိ–၏–ကျွနဿ–တုိ့
H5650

ם ידַעְתֶּ֕ וִֽ
–နငှ့်–သင်တုိ့–သိ–လိမ့်မည်
H3045

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֖וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–တ့ုိ–၏

נִי׃ שְׁלָחָֽ
စလတ်ွ–ခ့ဲ–ပြီ
H7971

ס
—

သူတုိ့ကုိ ငါတုိက်၍ သူတုိ့၏ ကျွနမ်ျားသည် လယူုဖျက်ဆီးကြလိမ့်မည်။ ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရားသည် ငါကုိ့ 

စေလွှတ်တော်မူသည်ကုိ သင်တုိ့ သိရကြလိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/892.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7998.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm


רָנִּ֥י10
သီချင်းဆုိ–လော့

י וְשִׂמְחִ֖
–နငှ့်–ဝမ်းမြောက်–လော့
H8055

בַּת־
သမီး–
H1323

צִיּ֑וֹן
ဇိအနု်
H6726

י כִּ֧
အကြောင်းမူကား

הִנְנִי־
ကြည့်–လော–့ငါ
H2009

בָ֛א
လာ–နေ
H0935

י וְשָׁכַנְתִּ֥
–နငှ့်–ငါ–နေထုိင်–မည်
H7931

בְתוֹכֵ֖ךְ
သင်–၏–အလယ်–၌
H8432

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူ–ခြင်း–
H5002

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

အိ ုဇိအနုသ်တုိ့သမီး၊ သီချင်းဆုိ၍ ရှွင်လနး် လော။့ ငါလာ၍ သင့်အလယ်၌နေမည်ဟ ုထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။

11֩ וְנִלְווּ
–နငှ့်–ပေါင်း–ကြ–လိမ့်မည်

גוֹיִ֨ם
လမူျ ိုး

ים רַבִּ֤
များစွာ–သော

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

בַּיּ֣וֹם
–၌–နေ့
H3117

הַה֔וּא
–ထုိ
H1931

יוּ וְהָ֥
–နငှ့်–ဖြစ်–ကြ–လိမ့်မည်
H1961

י לִ֖
ငါ–၏

לְעָם֑
–သ့ုိ–လမူျ ိုး

י וְשָׁכַנְתִּ֣
–နငှ့်–ငါ–နေထုိင်–မည်
H7931

ךְ בְתוֹכֵ֔
သင်–၏–အလယ်–၌
H8432

עַתְּ וְיָדַ֕
–နငှ့်–သင်–သိ–လိမ့်မည်
H3045

כִּי־
အကြောင်းမူကား–

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֖וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–တ့ုိ–၏

נִי שְׁלָחַ֥
စလတ်ွ–ခ့ဲ–ပြီ
H7971

יִךְ׃ אֵלָֽ
သင်–သ့ုိ
H0413

ထုိကာလ၌ လမူျ ိုးအများတုိ့သည် ထာဝရဘုရား ဘက်သ့ုိ ဝင်စား၍ ငါ၏လဖူြစ်ကြလိမ့်မည်။ သင့်အလယ် ၌ ငါနေမည်။ 

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရား သည် ငါကုိ့ သင့်ဆီသ့ုိ စေလွှတ်တော်မူသည်ကုိ သင်သိရ လိမ့်မည်။

ל12 וְנָחַ֨
–နငှ့်–ထာဝရဘုရား–အမွေခံ–မည်
H5157

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

יְהוּדָה֙
ယုဒ
H3063

חֶלְק֔וֹ
–၏–အစိတ်အပုိင်

עַ֖ל
–အပေါ ်

אַדְמַת֣
မြေ–၏
H0127

דֶשׁ הַקֹּ֑
–ထုိ–သန ့ရှ်င်း–ခြင်း
H6944

וּבָחַ֥ר
–နငှ့်–ရွေး–မည်
H0977

ע֖וֹד
ထပ်မံ
H5750

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
–၌–ယေရုရှလင်
H3389

ထာဝရဘုရားသည် သန ့ရှ်င်းသော ပြည်၌ မိမိ အဘ့ုိ ယုဒပြည်ကုိ အမွေခံ၍ တဖန ်ယေရုရှလင်မြို့ကုိ ရွေးချယ်တော်မူလိမ့်မည်။

ס13 הַ֥
တိတ်ဆိတ်–ကြလော့
H2013

כָּל־
အလုံးစံု–သော–
H3605

ר בָּשָׂ֖
အသား
H1320

מִפְּנֵי֣
–မှ–မျက်နာှ
H6440

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

נֵע֖וֹר
နိးု–ထ–ပြီ
H5782

מִמְּע֥וֹן
–မှ–၏–ကျနိး်ရာ
H4583

קָדְשֽׁוֹ׃
–၏–သန ့ရှ်င်း–ခြင်း
H6944

ס
—

အိလုသူတ္တဝါအပေါင်းတုိ့၊ ထာဝရဘုရား ရှေ့ တော်၌ ငြိမ်ဝပ်စွာနေကြလော။့ သန ့ရှ်င်းသော ကျနိး်ဝပ် ရာဌာနတော်၌ ထတော်မူပြီ။
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